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UNANED

ATelifngusrasdiile 1) Anwinadsnisadreqayusslonves
dinlnede 2-5 Juay 2) Anwidumisiosine asswuny wasuandfiusngl
aumgUstleaveadinlneds 2-5 T {Afuiiudeyansaunmniidusssumives
Winndauazvieegsening 2-5 S1uau 80 au Aiyanwilnenanafuaiwiusl
wansfnemuinande 2-5 YldnadSmsadrenanudszlen 3 Uszian laun
natstesine Andudesay 68.94 natdassnuy Anlluderas 2553 uaznads
wnund Anduferar 5.53 uennilfmumumimsunnguestering assmum
wazudlugayuszlealadiuau 2 duids laun dundsuszsiu Anmdu
Sovaz 77.02 wazsumiinssunss Andusevay 22.98

AdAny: AauUsylea nalsnisaiauylstlen nssunwiine

Abstract

This paper aims to explore 1) the relativization strategies and
2) positions of relativized gaps, pronouns, and noun phrases in relative
clauses of 2 to 5-year-old Thai children. Cross-sectional data were collected
from 80 children, who were 2-5 years old speaking standard central Thai
as their native language. The results reveal 3 relativization strategies i.e.
gap strategy by 68.94 percent, pronoun strategy by 25.53 percent, and
non-reduction strategy by 5.53 percent. The relativization with gaps,
resumptive pronouns, and full noun phrases are found in 2 positions of
relative clauses: subject position by 77.02 percent, and direct object

position by 22.98 percent.

Keywords: Relative Clauses, Thai Language, Language Acquisition
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Ui

anmyUsleaiueydseleaianisiinuluntwising o Mlanvihvihilene
Fuuman (head noun) TuuseleAnan (main clause) Wiannznivasuasdniau
[1-2] fedheenedl 1uae 2 [3]

#8197l 1 The book [I bought  yesterday] was a trade paperback.

#8197 2 Somebody lives nearby [who _ has a CD-burner].

fregnail 1 “I bought  yesterday” iuannyusglonvensysesu
“The book” ludssleavdnlamsnzarildliduduuiduauitouiiionuid
dufe8197l 2 “who _ has a CD-burner” Wupanylszleaiidrinveuiun
Tdmnusiumisusgsuitegsmumin “Somebody’ Tuavasilailiaudy
wiiduauiidudveaioadounsuds

Us1dl naawadlvd [4] lolviddndnany Aayuselen fe Ussloaiisi

¥
o

(embedded sentence) ag”luﬂisimwﬁﬂ (main clause) Useloanilasnagiiay

Y
sa I3

vhmthilvenedumiioginmii Tumaassairenunyusslonazionsiuud
(Frua) Avilavell wagduniimeludagiimsndafentufumiiduens
Tunsnsdlonsiumndfieglunanylssleasagnunuseysuassnuny

Afin Buniumssd (5] Seldasudnueiiddyvomosnanyuselenlu
avylng el

1) Wulstleniilasogluussloandnyilianaududou

2) \Buoyussloafinamdsdunuvdndifiuvens win + [A/8y/8u+
Usglon] ] munuudnvalnnw aanyussleatuntsinedsdnduaanydszlen
Finundarunundn (post-nominal relative clause) donadasfiulassadieauy
Wlumwlnefifidauvenenumdsiung

3) \uusgloadidonse 7 99 o1

1) oradulsslenadiliauysal nande Awu (Arsument) Aviwthil
Ussuvisenssuvesnauulsslenealiusing

5) fual (Argument) TuganyUstleafidnsdsmummaneiagnunuiivne

YJWaIINUIL (Resumptive Pronoun)
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© YTUATIIINTIUTIUA TN
o =
Auuimeltlupanyusslen Tupayuselon

i 1 Aweimeglulagnisunuiiysvassnuslunanyysslen [5)

wonanil AR Bumsunssd [5] Weyafisnfurinisadunanylsslon
Tumwilngannsonild 2 3 Ao duniluganylssleafisrsdaduumdniu
mely (Gap Strategy) LLazﬂ'lﬁLmuﬁﬁwumé”mawé’ﬂiuﬂmmﬂixiaﬂﬁ’m
Y3aIInus (Pronoun-Retention Strategy)
MnnsAnwiRfunuUssleaiiimusnlunmlne asnuidnivg)
whiFnmslinanmysslonvesiivg warlimunilafidnwifeiuaanylsslon
voudin lnglanizegds WnlneneulsFeuiiiongseninseny 2-5 Ygadu
FoiiinFousuazfunwsenszuiumssssunsenuedagliiiuszuy
maeunsaeuiiiunmanslutudou fiseisalafnuridnlurdeutodeu
Fnamagannsaainenanylstloasenaislauagiuwmisdunuvaniivigly
syannsausnglusuniddalunaulsslen
InUIzaIA
1. AnwinadSadenanyysloaveunnde 2-5 U
2. Anwhumisdnufiensdsiunmdnluganyustloavoadiny 2-5 9

seilguIsN1sAnE

1. NGUA2E1

Tunsfnwiadsliiteiudeyaniineny 2-5 9 delinisléBu mawn
warfifmuinismsersualunfiannanuiuidsufngnsssissandonas
T5aeuayUIagnieIssaNaslunNJUNNUNIUAT WagINATOUATIONANANIAS
fitpelasuounpliifutoya nusuudnieduiuou 8o ausuandunid 1
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M19199 1 wanadnuungudiegiiltlun1sive

< LA .
218LAN - U (AL)
Y18 MeYd
2% 10 10 20
39 10 10 20
49 10 10 20
5% 10 10 20
PPN 80

< v
2. NSINUUBYA

Y
a o

HAdedenldiSnistuiinnisaunuiveddn (Spontaneous Natural
Speech) iiosnidunwiinlddeasessluiinusesiiu (6] wasduisidu
sssunAnazFeuieiian [7) §iduldutsssnnmsaunusendu 2 Ussian
Faanshumnsnad 2

A1l 2 Ussavnsaunuiwagisnmsiiudeya

Uszannnsaunin Wnsnudeya
L myaumndifideddmsn  fIdeaieenuduiaeiunndieniswiu
Winiduvaau dounsinu MnUuTmene

o 4

dunrwaluazltiaiestufinidssiudin
MsAUNUIERIERTeRUAN

2. myaunung el
2.1 mMsaununseiae/ul §idevernusiiolifunaseadudiudin

flusdn MIAUINSERIRNAURgUNATENeY
2.2 maumnserieaguanin  JIdetuiinnnsaunuiseningdiaguagian
yifanssusiniy

23 Msaumnssrhadndudn  §Idevufinnisaumnseninsivinaun
LAZYINNANITUTINAY

o1sasussIn 4
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Tunmafiudeyansaliideldtuiinnsaununni 2 Ussinndsnanvesin
Tuwsiazaiale Jansaununluwmiazasalissornanuseann 30 wifine 1 93kug
runaluNITAUNUIVBAANTIUIY 80 AU WusTeEaIMeEY 23.46 Falud
(ARde 29.32 wiiAnn 1 Au) Tneddndiudoyannisaunnsewinegideiv

I3 4:4' a & v ' ¢ o @ a & v
wnuniign Aeilusesaz 47 nisaunuissninusniuindndudosay 23
MsaUNUNSEIaNe/aifudnAnlufesas 17 wardnenuleyanisaununsEning
asfiunntieeiian Anduieras 13 vesdoyaramundauandlunmi 2

vo/ifAn

17%
> o o
— 7 agiu@n |

|\ 13% \'\

& o &
ANNULAN

23%

AN 2 FRaIUVRIUSLANANTEUNUL

3. MsAATIEvidaya
Ya v o Sa o ' VY A o
ARdeunaumnsisseiian 23.46 Filuanailuiisnysiiediun

a s

nszvimnaanylselealaglfinarindideasulai “nanydseleadueyuszlon

'
=]

fittaalussloandnuazifoudoisd 77 51 su lnsganyuselonusngey
Tushummivdssumméniifusens enaduussloafivamumiiihiiusssiu
yienssu Gadwnuimeluiardrdsiumminiinanyussloaves vieidu
Usleafifiassnunuiisnsdsiumminlulssleaiifiannylsslonuens” andu
FAdeilassadefiiiunasinniessiiieninaidnisaienuiydselen
(Relativization Strategies) uWagALYUITD9319 (Gap) @335WUN (Pronoun) %30
uA (Noun Phrase) fiusinglunanylssloaveuindy 2-5
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1. nadsmsadsnanyuseleavaaianiy 2-5 U

yndeyaunaunuveniniy 2-5 U S1uiuvisun 80 Al wudlianud

msas1enanydszlaatiadu 235 ase nenuinineny 2 Mdanyusloatesdian

s 19 a3 Aadiudosas 8.09 Wineny 3 Tdwau 33 ase Andudevar 14.04

wineng 4 Y1uau 59 A% Andusesaz 25.11 wasidineny 5 U ldaanusslan

Ipannitgaauau 124 a5e Anduiosas 52.77 Mnaruddnanuansliniui

< 1% A a £ o P
wnanansaldnanuuseleaudsnuengiiusnduduandunisnd 3

A59dl 3 AudnsaseganyUstleaveuanlulsazdisenglaeuansandy

Sovay
ngudn (V) anuiinsadeanyuselen (A59)
2% 19 (8.09 %)
3¢ 33 (14.04 %)
a4y 59 (25.11%)
5% 124 (52.77%)
593 235 (100%)

yndeyadildinnmsiuiinnsaununui wnadinenuydseleamenais

Y0491 (Gap Strategy) UINTdA T8RN AD NAITATINUM (Pronoun Strategy)
WaznaI5uIaa (Non-Reduction Strategy) Weeiign fisuagiBenlumsned 4

an3el 4 anudnisadinganyussloavesinluidazdionglaauansandu

Sovay

nadsnisadeauuUsslenvandnie 25T sq9aqnua

nauLAN » g
P097914 A5NUY wIUA (A39)
Lfin 2-5 U 162 (68.94%) 60 (25.53%) 13(5.53%) 235 (100%)
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1.1 NABUUUYD9319 (Gap Strategy)
ad 1 ' I3 ada o Ay = a a v o o
NaIoU0IN (Gap strategy) unaTsNAMUNNNSNEELABIRUAUINNEN
fgnuengliusnggu fie melutiues Auwndinellaunsausngilutesing
Tushuvissing o lupanyuseleals [5] wu dregn 3 “lasdew” Juduud
< ' i ° 1 o A
anveneuazUsIngiludesindlumumiinssulunanylselen uwavdegi 4
“vin” WuinuiignueneuarUsinglutesinlusuminsesniluaanyusslen
< ¥
Wuau
#eeen 3 voulasay [iviunen_] (RanyUselonveaineny 2 U)
metheil deendu b 7 Tansslsd  (panyustlonveanney 3 1)

3
=

wneny 2-5 Uldnaisuuudesindlunisainanyusslenuniigndad
Funwisdu 162 assAndudesay 68.94 9ndwaunisldnanylszlenvianun
235 A33 Yegenpdesiunan1sAnwinslinanulsslenvedlvglneves Afun
Bunsunssd [5] inain audundeuwas §aninnislinwegralusssund
A v | ' & = o =] 1% ax
Wieldmanussleanuutaing uenaninanisfinwdamuinanansalinais
gosinalanau 2 Yl wazdinnudnislingadunusnuengveunnsuansly
A157199 5

= :4' Y aa ' < ! | o v
M990 5 ﬂ’Jmmﬂ’lﬂ“Uﬂa’JﬁﬁU’ad’nwmL@ﬂIULLGlaZ“U’NQWEﬂG}EJLLﬂmﬂ’]L‘U‘uiaﬂax

. 9 3 - + WA
NAULAN wn2d wWwn3d  wnad  wns5Y P
! (P39)
13 26 52 71 162

NAI5YD9314
(13.92%) (25.24%) (28.89%) (31.96%) (100%)

wonaniimneyadmuidndanmussleaveeuslnefunignids
Awuvanluguyusgleausingdudesitdunanudsslensy 2 dunis
TauA suvtlsusesnu (Subject) uarALMUINTINATY (Direct Object) AILERNT
Tun997l 6 wagdognsi 5-12
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A15197 6 AnudnisUIngewesslunanylssloaveunnis 2-5 Tlnouans

Anduseuaz
o AunaN15UIING VB eYaeIng suAYE
NFAULAN Y
Uszsu NITUANTS (A39)
wnie 2-5 U 119 (73.46%) 43 (26.54%) 162 (100%)

4997914 (Gap) Tuaunususzsu (Subject)

fhegedl 5 Taisieudeda (1 fudng] (ranylselenvaadinens 2U)
fhetedl 6 Tdaduateuia [ eglutnl  (AunUseleaveadney 37)
fhegeil 7 ieusfigasFura [ 1Bl (rarUszlonvoaines 4 U)
fhegnsil 8 leunuduuy [ endai (RnyUselenvaadineny 57)

4997919 (Gap) Tuaunusnssunss (Direct object)
fhogail 9 qaadn [namionluy  1lser  (myustleaveasineny 27)
fhoenadl 10 osnAulady [fifvieiu_ ] (rargUszleruaanneny 3 1)
fhognadl 11 w1 [fivyin ] oonvideds  (aumyUstlomeadineny 47)
(AonyUsgloaveannets 57)

a

fregnedt 12 wiiuued sl 1 @euin) &
dlefinnsananuiinsunngresindudunisusesiunasnssunss
oannuaazianuInanlinaisyesinvasguylszlealaeUsing veeing
TushunisUsgsruunnndtdunusnssuassegranuladnuiieriundns

Tumnsen 7

a = | i < i Y
M19199 7 Anudn1susIngrestesindlunnnyuseloaveuanudaz e laouans

Andudouay
. AuNLaN15UIING V89Y09919 -
nguLAn 39UAUD (ATY)
Uses1uU NFIUNTY
1hin 2 3 10 (76.92%) 3(23.08%) 13 (100%)
1in 3 3 16 (61.54%) 10 (38.46%) 26 (100%)
wWn 4 9 40 (76.92%) 12 (23.08%) 52 (100%)
Win 5 Y 53 (74.65%) 18 (25.35%) 71 (100%)
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1.2 NA75835WUIY (Pronoun-Retention Strategy)

msasnuyUsslonsiailifdmlavioaritamud (@) lamely
Yovingnunuiihassnu 2 M A “wn” wnudsdiPiauas “du” unudsi
14if%3n [5] fasheenedt 13 “mde” Wudunuiignuetsuasunudmng “@nan)
Wwide” sheassnuna “shy” Tusundsuszsnduganyuslen wasietnsi 14
“aufne” iuduaiignuenewazunudiu “gune”dheassnuny “w1” T
suvdsUsgsiluamylsslen

fegail 13 wyesnien Gnandmel (7 duiide]  (epmstlen
Yauaneny 5 U)

Hegeil 14 Awesuealuauge (1 w1 aeusinques] (Raumstlon
Yaina1y 5 U)

e amunalumsadoennyUsslonsnnu 60 asy Andhsoras 2553
vosnaTBiavn winto 2-5 WiwultunslinaBigedumute Tnaifineny 23
Gul¥natsilludndruiliunnesfunasiinnudnslduntudeagld 4
unseitadinegld 5 Ddnlina Blgaunnegaildtaduandusmsd 8

= X Y ax < ! ' @ v
M99 8 ﬂ??uﬂﬂ?ﬁiﬁﬂaﬁﬁﬁiiwuqfﬂ%@ﬂLﬂﬂiuLL(ﬂa%‘U'N@']Eﬂﬂ&JLLﬁﬂﬂﬂ'}LUu3@8@$

ngudn  wn 2y Win3U wnd4l  Wn5T  sauAad (AS9)

navasINY 3 (5%) 4(6.67%) 6(10%) 47 (78.33%) 60 (100%)

yindayanud wnliranydszleaversulaemdeddiiignueie
Urnguassnunalunanyuszleneg 2 susmis liun sumisUsesiu (Subject)
WATALLINTIUASY (Direct object) fauandlunised 9 uagmng199 15-19

en 9 audnsusInguesassnuulunaylszlenvaniniy 2-5 U
Tnauansandusouas

d Aunisassnundluanylszlen -
NQULAN 390AUD (ASY)
Usesu QERE

Winde 2-5 ¥ 57 (95%) 3 (5%) 60 (100%)
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d@sswus (Pronoun) Tusunususestu (Subject)
Y] oA v Ao
A9EeN 15 11ay [Mdindusavu]
wineng 2 )

) oA Aovy &
feEeil 16 zlony2auy [Nyl iuden]
wineng 3 7)
fegedl 17 yyveuiulady [Adusidisulul]

wineng 4 )

(AayUsEleAvas
(AayUsEleAvas

(AayUsEleavas

eg1ei 18 Azasu anluuunuuy Madutuldey]  (Aaunyusyloaves

wineng 5 T)

d@sswus (Pronoun) Tusmunuanssuass (Direct object)

feegeil 19 wzuealupgh [Meuldlidagi]
wineng 5 0)

(AayUsEleAvas

ndoyanumunisassnuiy “fu” war “w1” Usinglunanyues

Uszloaiiies 2 suviaviniy fis Usesuulagnssunse assnuuinuaniign

Ao “du” Fanulusuwndstszsrunnniige Wnusazefivualiunisldnads

asswuulasinisunngassnunalunanyusslealuiunussesuninnii

! < Yo o =i
NIIUANDYN LWUIW%W@QLLﬂ@QIu@]WiWQW 10

A131991 10 AudnIsUTInguesassnunluayUssleavauinusiaz Ja

Tnsuanirtdusosay

Auvisassnunluanylsslen

nguLAN sauAud (af9)
UJses1u N34

win 2 U 3 (100%) 0 (0%) 3 (100%)

Win 3 Y 3 (75%) 1 (25%) 4 (100%)

Wwnad 5 (83.33%) 1(6.67%) 6 (100%)

Wn 57 97.87 (0%) 1(2.13%) 47 (100%)
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ofinsanainauiinsunufiassnunaiivsnngiumislsesiusas
nssunsslunaydseloaudrasnuindnidonnsunuiiassnuialusiums
Usgsnunninnssunssegaiiulddn Ssmansdnuasnadosiuuufnues
Tounsf (O’Grady) [8] finavin sumisvessuamdnduntihdaulnddniu
Usgsniluganyuselennnnisiumianssunsdunanylsslen Juihlivsesu
fanuaudn (Prominence) TuAIHNTITNINATFUNUINTTUATS
1.3 nadgaienanyussloauuuuang (Non-Reduction Strategy)
natsasnamsloauuuunnadunaisidduuvdnuuyliangy
(Non-Reduction) #3aun3id (Noun Phrase) Usngagluaanuusslealusdumia
#19  [4] Fauansludnegnedl 20 Aunand “Wndve” Ynngluduminssy
nadluganylsslauuuunndliansy faunmnd “dindue” dudrdddadinay
Wenfududuvdniegiunii
Feeneil 20 wyweu mnge [fenenonmngae] (AanyUstlonves
wineng 5 T)
ndeyanuinaisunnaidunaiBmsaiunanyustleaiiindy 2-5
THtesian du 13 ads Andudesas 5.53 Mnnatsiamun andeyanud
Wineng 2-4 Venuiinislinatsiliunnseiy luvmedidineny s Wdnaiad
wnndinfedudsuandumsei 11

a1519l 11 mwdmsldnaisunanavendnluiazdonglaswansandusosay

SAUAUD

nguan  wn2U  Wwn3U w4l wn5T N
A5

NAIUINIGE 3 (23.08%) 3 (23.08%) 1(7.69%) 6 (46.15%) 13 (100%)

ndoyanuindiumisuninalugaunyussleadnuag 2 duvds lown
U3257U (Subject) N33uAT3 (Direct object) fauanslun13199 12 wazsioenei
21-25
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A15197 12 Audn1sUsinguesuandlunuiylsslonvaainte 2-5 T
Tnwanarndudosas

o AUNUINTUIING VBIUUIE s2uA1YE
nguLAN z
Usesu ASIUATY (A33)
Wwny 2-5 5 (38.46%) 8 (61.50%) 13 (100%)

U1478 (Noun Phrase) Tustuniisuszstu (Subject)
fhetnadl 21 fegiiwszswanu (1 9 ililey Awsrsruana]
(AayUszlonvaunneny 2 U)

fhegheil 21 Weinsananmsnuazessadnuaieanieilunanyustlen
udn “Fwszsman” duhmihfidunsnaniud (Locative) usumisUsysu
Tupanyuselen dadu lassadnanyussleafidinunasdtlavensmiufet
anudl Ao “Rogiiwsesuay (7 dwseswaruiiey)” {idedsionsanli
“Pnsysua” Lﬂuuwumﬁﬁiﬁamgﬂﬂiﬁﬂgﬂ,‘u@ﬁ’wLmﬁaﬂszmﬂuammﬂsdaﬂ

fegneil 22 evyweveoalungl [(Mugasiugs Ay

(AayUszlonvauineny 5 U)

Fhoensil 22 WU iUsInguIang “vien” uasyguassuns “sfu” Tushumis
Usysuves aayUsrlen fegiuandiifuindnlifeddaumnlsslen
dievensunmdnilegfumiiuintu uidsaunsoldnanyusslealunmsitudn
ANUAARYUBIAILNLINENAI8N15AIFULNNIAT WAUNTUNUTIA LA e
assnuladneme

U128 (Noun Phrase) Tufunuenssunse (Direct Object)

#egne 23 A @erw) \Jud [Misngdiuie] (RayUsElen
3 =
VoUANeY 5 U)
Fregneil 24 vouay [Minuenedumnl (rauyUselon

Youinery 5 )

*Us1dl naazadad (4] Ténamin mwlneasnsaldnanyussloatuduutsusnanud
a1 in3esile wasdiannsaunngaanyusglealdlaglinmanuazessndnwalveanien
Tupayuszlen sausanislédeyanisfauufdimanslunistmundiusineluly
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feeefl 25 vuaegaud [Mwantviguid \udin] (RauUselen

Youinety 5 )

Mndoyanuindnie 2 - 5 Yawsalinaisiasunuyusslonld
wuanuAmsUnguInAumisisysulusanyustloaveaiinds 2 3 uag 51
Tudaduilndidsaiy wasnunsusinguinddumdsnssusssluganylstlon
youinde 3 4 uay 5 Tumnudiganindefisuivumdludumissysiu
Fauandlumsnsil 13

M15797 13 AnudnsusIngueswindluganyustlerveadnusas Sulaeuens

Adusouay

o AuniauuadluanyUselen S9uANE

NQuLAN 3
Usgsnu NTTUATY (A39)

wWin 2 U 3 (100%) 0 (0%) 3 (100%)
win 39 0 (0%) 3 (100%) 3 (100%)
wWin 4 U 0 (0%) 1 (100%) 1 (100%)
win 5 9 2 (33.33%) 4 (66.67%) 6 (100%)

Fofiansannmsmudmunisumnguesunaluiumingsunsaes
AnyUsElnunnivhuisUsgsudeidesinnaiuindindeansituduny
néniivsinglusuninssunssvesnanydsslealiiianunudaundeiu
Tngiannzegnaduilongluudunvesnisaunun

2. FUVUATBIYDIINN AsTNUINKAZLINIE uAanyUssleavauandy 2-5 T

PnnatsnmsadeanyUstleafiiiuaniie 3 naisveadindy 2-5 9 wuh
Ag1adedsduunanazusingilugoaing assnuiuiazunundlusuns
Uszslunanyuszleaundian Andudesas 77.02 wazdumisnssunss
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ANS197 14 LEARIAINUD/3UATVDIAILAUIYBIINS ATTNUILLAL UL
AauyUseleaveainie 2-5 T

ANLVUIYD I ATTNUIN LAZUINIA

GHG luaayuselen 5’mﬂgﬂuﬂ
q (A59)
Usesu N3FIUATY
wnie 2-5 3 181 (77.02%) 54 (22.98%) 235 (100%)

dsduaznsenusiena

1. nadsmsadsnanyuseleavaaianiy 2-5 U
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(Pronoun Strategy) wazna3sunuad (Non-Reduction Strateey) Fufunads

Adnlidosiigasuandunmii 3

U, 5.53
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W ¥990 W AT IRIRE

Muil 3 uansdndiunaisnisasienanyustleaveainie 2-5 1

dlofiasananuduazdndiunisainganylssloavonnnluwsaz e
wuh nadsnsasne aanydseleaivinynieliinniian Ao naisvesing sesaun
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